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PEDPEPAT

AvnnomHas pa6oTa: 68 c., 2 puc., 3 Tabn., 39 UCTOUYHUKOB, 2 NpUII.

LUHHIBOKY b TYPOIOIMYECKIIA ACIEKT, TEPMWH,
TEPMWHOJTIOINA, TEPPMNHOCUTEMA, TEPMNHOIOIJIE,
MOP®OJ10I MYECKOE C/10BOOBPA3OBAHVIE, CVHTAKCVYECKOE

C/TOBOOBPA3OBAHME, CEMAHTUWYECKOE TI10OJIE, 3AMMCTBOBAHWE,
TPAHC/TMTEPAUNA, KAJTIBKNPOBAHWE, MEOANUMHCKOE OBOPYJOBAHUVE.

O6beKTOM nccnefoBaHUs  SIBMSIETCS  TePMUHOMOrMYecKas cuctema
Me/IMLIMHCKOTO 060PYA0BaHUS Ha PYCCKOM U aHTINACKOM Si3blKax.
MpeameT  MccnefoBaHMs - JMHrBOKY/NbTYPO/IOrMYecKne acneKTbl

TePMVHOCUCTEMbI MEAVLIMHCKOIO 060pY0BaHMA Ha PYCCKOM M aHTNIMACKOM $i3bIKax.

Llenb gmnnaoMHoM paboTbl: MccnefoBaTb NIMHIBOKY/IbTYPOSIOrMYECKMe acnekThbl
TEPMUHOCKCTEMbI MEAULMHCKOrO0 060pYyA0BaHNUA Ha PYCCKOM W aHI/IMMCKOM Si3blKaxX Ha
mateprianax 3A0 «benvegnoctaska» (r. NUHCK).

Mpn BbINOSIHEHUM pPabOTbl WUCMNOMb30BaHbl Cregylowme MeToAbl: aHaIn3
TeOpeTVYeCKUX UCTOYHUKOB MO npobreme, PYHKLUMOHA/IbHBIA U CUCTEMHbIN aHasus,
CPaBHUTENbHO-COMOCTaBUTE/IbHbIA ~ METOA, aHain3  [OKYMEHTOB, MWHTepnpeTauus,
knaccugpmkaums, 0606LLeHme.

Mony4yeHHble pe3ynbTaTbl: B Mpouecce UcCCNefoBaHUA  Obli U3YYeHbI
Npu3HakKM TepMUHA, TEPMUHOMNONS U TEPMUHOCUCTEMbI, PaCCMOTPEHbl CMocoobbl
C/10BO0OPa3oBaHMA TEPMUHOMIONMM  Ha PYCCKOM W aHIMIMACKOM fA3blKaX, OrnucaHa
A3blKOBas KapTMHa Mupa W A3blKOBas JIMYHOCTb, PaCCMOTPEHa WCTOpPUS pasBUTUSA
MeJ1LMHCKOro 060opyAoBaHuA B MUpe 1 B benapycu, nsydeH nepeyeHb MeAULMHCKOrO
obopynoBaHma 3A0 «benmeanocTtaBka» U ero 0CO6GEHHOCTW, MPOBEAEH CEMaHTUKO-
CTPYKTYPHbIA  aHa/IM3  TEePMUHONOMMN  MeAUUMHCKOTOo 060pyAoBaHuUsl,  BbISB/EHbI
NeKCUYeckne u KynbTyposiornyeckme OCOBEHHOCTU TEPMUHOCUCTEMbI MeAULMHCKOro
obopyaoBaHMA Ha PYCCKOM W aHI/IMACKOM  A3blkaX Ha MaTtepuanax 3A0
«benvepgnoctaBka» (r. MUHCK).

O6nacTb BO3MOXHOIM0 NPaKTUYeCKOro rnpUMeHeHUs: pesy/ibTaTbl AUMNJIOMHOM
paboTbl MOryT ObITb WCMONb30BaHbl PabOTHMKaMMK, OCYLLECTBAAKOWMMN MNOATOTOBKY
TEXHUYECKOW [OKYMeHTauuu, a TakXke Mpu rMepeBofe MHCTPYKUUIA U CepBUCHbIX
MaHyasnioB B c(hepe MeAMUMHCKOro o60pyAoBaHUsA Ha PYCCKOM W aHIIMACKOM A3blKax.
BbisiB/IeHHbIE B pe3ysibTaTe UCCNef0BaHUS SIMHIBOKY/IbTYPOIOrMYecKne 0Cob6eHHOCTU
TEPMUHOCUCTEMbI  MeAMUMHCKOro 060pyAoBaHMA MO3BOMAAT  YAYUYLIUTb  KayecTBO



paboTbl NepeBoAYMKa B OpraHm3auusix, 3aHMMaroWMXca NPOn3BOACTBOM, MOCTaBKOW U
ob6carkrBaHNUEM MeaULMHCKOro 060py0BaHu .

ABTOp paboTbl NOATBEPXKAAET AOCTOBEPHOCTL MCC/EA0OBaHUA, a TakXkKe TO, YTO BCe
3aMMCTBOBAHHblE U3  NINTEPaTYPHbIX U APYIrMX UCTOYHUKOB  TeOpeTUYecKue,

METOAOIOrM4YeCckme n MeTognyecKmne nono>XeHnAa wu KoHuernumunm ConpoBOXAaroTCA
CCbl/IKaMWN Ha UX aBTOPOB.

(noagnuck ctyaeHTa)
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ABSTRACT
Graduation paper: 68 pages, 2 illustrations, 3 tables, 39 sources, 2 applications.

LINGUOCULTURAL ASPECT, TERM, TERMINOLOGY, TERMINOSITY,
TERM FIELD, MORPHOLOGICAL WORD FORMATION, SYNTACTIC WORD
FORMATION, SEMANTIC FIELD, BORROWING, TRANSLITERATION,
CALQUING, MEDICAL EQUIPMENT.

The object of the research is the terminological system of medical equipment in
Russian and English languages.

The subject of the research is linguocultural aspects of the terminological system
of medical equipment in Russian and English languages.

The aim of the diploma work is to study linguocultural aspects of terminological
system of medical equipment in Russian and English on the materials of
Belmedpostavka CJSC (Pinsk).

During the work the following methods were used: analysis of theoretical sources
on the problem, functional and system analysis, comparative and comparative method,
analysis of documents, interpretation, classification, generalization.

The results obtained: in the course of the research the features of term, term-field
and terminosystem have been studied; the ways of terminology word-formation in
Russian and English have been considered; the linguistic picture of the world and
linguistic personality have been described; the history of medical equipment
development in the world and in Belarus has been studied; the list of JSC
«Belmedpostavka» medical equipment and its specific features have been studied,
semantic and structural analysis of medical equipment terminology has been performed,;
lexical and cultural features of terminosystem have been revealed

Scope of Possible Practical Application: the results of the thesis can be used by
the workers, responsible for preparation of technical documentation and for translation
of instructions and service manuals in Russian and English in the sphere of medical
equipment. The linguocultural peculiarities of the medical equipment terminological
system revealed as a result of the research will allow to improve the quality of
translator's work in the organizations dealing with production, supply and maintenance
of medical equipment.

The author of the work confirms the reliability of the study, as well as the fact
that all borrowed from literary and other sources theoretical, methodological and
methodological provisions and concepts are accompanied bv references to their authors.

(student's signature)
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